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betreffende de maatregelen ter uitvoering van de
internationale verdragen en besluiten inzake over-
heidsopdrachten voor werken, leveringen en

diensten.

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Op 27 juli 1971 heeft de Raad van de Europese gerneen-
schappen twee richtlijnen goedgekeurd : de eerste betreft
de opheffing van de beperkingen van het vrij verrichten
van diensten op het gebied van overheidsopdrachten voor
de uitvoering van werken en van de gunning van over-
heidsopdrachren voor de uitvoering van werken door be-
middeling van agentschappen of filialen, de tweede betreft
de coördinatie van de procedures voor het plaatsen van
deze overheidsopdrachren, Beide richtlijnen verplichten de
Lid-Staren, binnen een termijn van twaalf maanden vol-
gend op de kennisgeving ervan, de nodige maatregelen te
treffen voor her naleven van die richtlijnen. Zij dienen dus
van 1 augustus 1972 af te worden toegepast.

Op 17 december 1969 heeft de Commissie van de Euro-
pese gemeenschappen een richtlijn uitgevaardigd betref-
fende leveringen aan de Staat, aan zijn territoriale licha-
men en aan andere publiekrechtelijke rechtspersonen. Die
beschikking zal weldra worden aangevuld met een richtlijn
van de Raad betreffende de coördinatie van de procedures
voor het plaatsen van overheidsopdrachten voor leveringen.

Wellicht is het nuttig eraan te herinneren dat de Raad en
de Commissie de voornaamste uitvoeringsinstellingen van
de Europese gemeenschappen zijn. Voor de vervulling van
hun taak stellen zij verordeningen en richtlijnen vast, ge·
ven beschikkingen en brengen aanbevelingen of adviezen uit.

Zo een verordening, die een algemene strekking heeft,
verbindend is in al haar onderdelen en rechtstreeks toepas-
selijk in elke Lid-Staat, dan bindt de richtlijn elke Lid-
Staat slechts ten aanzien van het te bereiken resultaat
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PROJET DE LOI

relatif aux mesures d'exécution des traités et actes
internationaux en matière de marchés de travaux,
de fournitures et de services passés par les services

publics.

EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le 27 juillet 1971, le Conseil des Communautés euro-
péennes a adopté deux directives : la première concerne
la suppression des restrictions à la libre prestation de ser-
vices dans le domaine des marchés publics de travaux, et
à l'attribution de marchés publics de travaux par l'inter-
médiaire d'agences ou de succursales, la seconde porte coor-
dination des procédures de passation de ces mêmes mar-
chés. Les deux directives prévoient que les Etats membres
doivent prendre les mesures nécessaires pour s'y conformer
dans un délai de douze mois à compter de leur notification.
Elles doivent donc être appliquées au plus tard à partir du
1er août 1972.

Le 17 décembre 1969, la Commission des Communautés
européennes a pris une directive concernant les fournitures
de produits à l'Etat, à ses collectivités territoriales et aux
autres personnes morales de droit public. Cet instrument
sera bientôt complété par une directive du Conseil portant
coordination des procédures de passation des marchés de
fournitures.

Il est sans doute utile de rappeler que le Conseil et la
Commission constituent les organes majeurs d'exécution
des Communautés européennes. Pour l'accomplissement de
leur mission, ces organes arrêtent des règlements et des di-
rectives, prennent des décisions et formulent des recom-
mandations ou des avis.

Si le règlement, qui a une portée générale, est obligatoire
dans tous ses éléments et est directement applicable dans
tout Etats membre, la directive, par contre, lie les Etats
membres destinataires quant au résultat à atteindre, mais
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waarvoor zij besrernd is, doch zij bat aan de nationale in-
stantics de bcvoegdheid, vorm en middelen te kiezen (arti-
kel 189 van het E. E. G.-Verdrag), Nochtans, zoals arti-
kel .') van dit Verdrag het gebicdt, treffen de Lid-Staten
alle algernenc of bijzondere rnaatregelen welke geschikt zijn
voor het naleven van de verplichtingen, die voortvloeicn
uit dit Verdrag of uit besluiten van de Communautaire in-
stellingen, door dit Verdrag opgericht,

De inwerkingstelling van voornoemde richtlijnen vergt
de aanpassing, nier alleen van sornmige van onze reglemen-
taire bepalingen, doch ook van een aantal wetteksten, ver-
spreid over verschillende wetten of besluiten door de Ko-
ning genomen op grond van bijzondere machten die Hem
door de Wetgevende Kamers werden verleend. Als voor-
beeld kan worden vermeld :

1°) Het koninklijk besluit van loktober 1935 houdende
instelling der Bestendige Commissie van advies inzake con-
tracten en aanbestedingen, waarbij aan de openbare bestu-
ren en aan hun ondergeschikte of door de openbare mach-
ten geldelijk gesteunde instellingen of organismen bepaalde
verplichtingen worden opgelegd inzake contracten.

2°) Het wetsbesluit van 3 februari 1947 houdende rege-
ling van de erkenning der aannemers,

Bovendien is de betrekkelijk korte tijdspanne, die voor
de inwerkingstelling van de communautaire beslissingen is
verleend, niet verenigbaar met de tijd gevergd door de pro-
cedures om de parlementaire goedkeuring te bekomen van
een aantal wetten, die vereist zijn om de wetsbepalingen
in overeenstemming te brengen met de richtlijnen ter uit-
voering van het verdrag waartoe België is toegerreden.

Trouwens, zoals hierboven werd gezegd, betreft de dwin-
gende aard van de communautaire verordeningen zowel de
onderhorigen als de Staten, die verplicht zijn de nodige
uitvoeringsmaatregelen te nemen, Het is dus redelijk de uit-
voerende mache met de aanpassing te belasten, in acht ge-
nomen dar de in het vooruitzicht gestelde beslissingen, in
overeenstemming met het reeds door de wetgever goedge-
keurd verdrag worden getroffen.

De door de Regering voorgestelde oplossing die ertoe
strekt de Koning te machtigen bij besluit de gewenste maat-
regelen te nemen, op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers, is bovendien verantwoord wegens de experimen-
tele aard van bepaalde communautaire besluiren inzake
overheidsopdrachren, die slechts definitief kunnen worden
op grond van de ondervinding opgedaan gedurende enkele
jaren van toepassing. Zulks geldt onder andere voor de
problemen die rijzen in verband met het bepalen van het
bedrag van de overheidsopdrachten waarboven de commu-
nautaire richtlijnen betreffende -de coördinatie der procedu-
res toepasselijk worden,

Ten slotte dient er verwezen naar een precedent, de wet
van 18 februari 1969 betreffende de maatregelen ter uit-
voering van de internationale verdragen en akten inzake
vervoer over de weg, de spoorweg of de waterweg, Dit
voorstel betreffende de overheidsopdrachten werd in de-
zelfde zin opgevat. Het enige doel ervan is de Koning te
machtigen de internationale verplichtingen te doen nako-
men, waaraan België zich niet wil en niet kan onttrekken.

De Eerste Minister,

G. EYSKENS.
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laisse aux instances nationales la compétence quant ù la
forme et aux moyens (article 189 du Traité C. E. E.). Tou-
tefois, ainsi que cela résulte de l'article 5 du même Traité,
les Etats membres sont tenus de prendre les mesures géné-
rales Oll particulières propres ;\ assurer l'exécution des obli-
gations découlant soit du Traité, soit des actes des institu-
tions communautaires créés par cc Traité.

La mise en vigueur des directives mentionnées au début
de cet exposé nécessite l'adaptation non seulement de plu-
sieurs de nos dispositions réglementaires mais aussi d'un
certain nombre de textes légaux épars dans plusieurs lois
ou arrêtés pris en vertu de lois de pouvoirs spéciaux
accordés au Roi par les Chambres législatives. On peur
citer à titre d'exemple:

10
) L'arrêté royal du 1er octobre 1935 organisant la Com-

mission permanente consultative en matière de contrats ou
adjudications et établissant dans le chef des administrations
publiques et des institutions ou organismes qui leur sont
subordonnées ou en faveur desquels les pouvoirs publics
interviennent pécuniairement, certaines obligations en ma-
tière de contrats.

20) L'arrêté loi du 3 février 1947 organisant l'agréation
des entrepreneurs.

Les délais relativement courts qui sont impartis pour
mettre en vigueur les décisions communautaires sont peu
compatibles avec ceux que devraient requérir les procédu-
res d'approbation parlementaire d'un certain nombre de lois
destinées à rendre nos textes légaux conformes aux direc-
tives prises en application du traité auquel la Belgique a
adhéré.

D'autre part, comme on l'a dit ci-desssus, le caractère
obligatoire des règles communautaires s'applique aux ci-
toyens mais aussi aux Etats qui doivent prendre les me-
sures d'exécution nécessaires. Il est donc judicieux de per-
mettre au pouvoir exécutif de procéder à cette mise à jour
en tenant compte du fait que les décisions prises le sont
conformément à un traité international déjà approuvé par
le législateur.

La solution que vous propose le Gouvernement, c'est-à-
dire de permettre au Roi de prendre les mesures requises
par arrêtés délibérés en Conseil des Ministres, se justifie
de plus en raison du caractère expérimental de certains
actes communautaires en matière de marchés publics dont
l'aspect définitif ne pourra être consacré qu'à la lumière
de l'expérience acquise par leur application pendant un cer-
tain nombre d'années. C'est le cas notamment pour lespso-
blèrnes qui touchent à la fixation du seuil du montant des
marchés à partir duquel les directives communautaires de
coordination des procédures deviennent applicables.

Enfin, il convient de signaler le précédent de la loi du
18 février 1969 prise pour assurer l'exécution des traités
internationaux en matière des transports par routes, par
chemins de fer ou par voies navigables. C'est dans le même
esprit qu'a été rédigé le projet présenté pour les marchés
passés par les services publics. Il n'a d'autre but que celui
de déléguer au Roi le pouvoir d'assurer le respect des obli-
gations internationales auxquelles la -Belgique ne peut et ne
veut se soustraire.

Le Premier Ministre,

G. EYSKENS.



ADVIES VAN DE RAAD VANSTATE.

De RAAD VAN STATE, atdcling wctgeving, cerste kamer, de
3()c maart 1972 door de Eersre Minisre c verzocht hem van advics re
dienen ovcr cen ontwerp van wet "be'treffeudc de ma.urcgelen ter
uitvoering van de internationale vcrdragcn en besluiten inzake over
heidsopdrachren voor we.tken,levuillgen en dicnsreu », heeft de
210 april 1972 het volgend advies gegeven :

Her aan de afdeling wergeving voor advies voorgelegde wersoutwcrp
bevar een enig arrikcl volgcns hcrwclk de Koning, bij een in Minister-
raad overlegd besluir, inza ke overheidsopdrachren alle vereisie rnaatrc-
gelen kan treffen ter uitvoering van de vcrplichungen, die voorrvloeien
uit de internationale verdragen q} de .kra"hte\ls deze verdragen .genp:
men internationale besluiren. Bcdoelde rnaatregelen kunnen de ophef-
fing of de wijziging van wetsbepalingen inhouden.

De rnemorie van' toelichting duidrde bestaande en de in het voor-
uitzicht gestelde richtlijnen aan waarvan de uitvoering dienr mogelijk
gernaakt te wordcn. Het enige artikel van her wersontwerp. is evenwel
ruimcr gesteld, .

Uir de uiteenzerring die door de gernachtigde ambrenaar verstrekt is,
blijkt dat :

a) de enige internationale verplichtingen die ter zake bedoeld worden
zich uitsluitend situeren op het vlak van de Europese Gemeenschappen;
. b) dezé verplichtingen vervat zijn, voor wur hetreft de leveringen aan
de Staaten andere publiekrechtelijke organen, in richtlijnen, van .de
Commissie van de Europese Gemeenschapperi., ... ..

Een van deze richtlijnen is die van' 17 december '1969 vermeld in
de rnernorie van toelichting.

cl voor war berrefr .de- sektor van de overheidsopdrachten veor de
uirvoering van werken, deze verplichringen vervat :djn.il). de rwee, richt-
lijnen van de Raad v~n 26.juli 1971 die in de memorie van toelichting
worden aangeháald, '

Er dient voorts op gewezen dar op dezelfde daturn voor dczelîde
sektor bepalingen, van groot ekonomisch belang, opgenomen werden
in een «verklaring van de vertegen woordigers .van, de Regeringen der
Lid-Staten, in het kader van de Raad bijeen, inzake de procedures die
moeren worden gevolgd met berrekking rot concessies voor de uitvoe-
ring der werken », Deze vreklaring werd· bekendgemaakt in het publi-
kariç,blad van de Europese Gemeenschappen van 16 augustus 1971,
nr C 82. Zij bevat een akkoord over de ..ruanier waarop somrnigc bepa-
lingen van de richtlijnen zullen worden ùitgevoerd.

d) de ulrvoering van de bepalingen van her E. E. G.-verdrag zowel
voor de leveringen als voor :de' 11it1'ötrili'g' van werken in de toekomst
voorrgezet zal worden, zodar België over een instrument moet beschik-
ken dar het nier alleen mogelijk-maakr de thans bestaande richtlijnen
uit te voeren, maar tevens de verplichtingen na te komen die zullen
voortvloeien uit nieuwe richrlijnen,

Daar de bedoelde .Intemationale verplichtingen- oitsluitend gesirueerd
zijn in het kader van het E. E. G.-verdrag dienr de reksr van her enige
artikel deze beperking aan te. duiden., '.

De Raad van State heeft zich bovèridien de vraag gesreld of de in-
houd van de verklaring van de vertegenwoordigers van de Regeringen
der Lid-Staten, in her kader van de Raad bijeen, inzake de procedures
die moeren worden gevolgd met betrekking tot concessies voor de uit-
voering der werken (PB. 16 augustus 1971, n' C 82) ook valt onder de
« verplichtingen die voortvloeien uit de internationale verdragen en de
krachtens deze verdragen genomen internationale besluiten » die de
Koning gemachtigd wordt uit te voeren, Van verplichtingen voort-
vloeiend uit deze verklaring zal echrer pas kunnen worden gespro-
ken nadar deze « verklaring » door de wetgever zal zijn goedgekeurd.

Ten slorre dienr te worden gewezen op een discrepantie tussen de
Franse en de Nederlandse tekst van het enige arrikel, In de Nederlandse
tekst wordt niet bepaald dar overheidsopdrachren uitvoering van wer-
ken, Ieveringen en diensten betreffen.

De kamer was samengesteld uit:

De Heren: F. Lepage, eerste voorzirter,
K. Mees en H. Adriaens, staatsraden,
G. Van Hecke en F_ De Kempeneer, bijzitters van de

afdeling wetgeving,
R. Deckrnyn, hoofdgriffier.

,De overeenstemming russen de Nederlandse en de Franse reksr
werd nagezien onder roezicht van de heer K. Mees.

Her verslag werd uirgebrachr door Mevr. J. De Kester, adjunct-
auditeur.

De Griffier,
R. DECKMYN.

De Yoorzitter,
r. LEPAGE.
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AVIS DU CONSEIL D'ETAT.

Le CONSEIL D'ETAT, section de législation, première chambre, saisi
par le Preuuer Ministre, le 30 mMS 1972, d'une demande d'avis sur
un projet de loi ,. relative .111X mesures d'exécution des traités ct acres
iutcrn.itionaux Cil matière de marchés de travaux, de fournitures ct de
services passés pur les services' publics », ,j donné le 21 avril 1972 j'avis
suivant:

. L~ projet de loi soumis ; "'avis de la section de législation prévoit, en
san article unique que le Roi peut, pur arrêté délibéré en Conseil des
Ministres, prendre' en matière de marchés publics de travaux, de fourni-
turcs el de services, routes mesures nécessaires il assurer I'exécution des
obligations résultant des traités internationaux ct des actes internario-
naux pris en vertu de ceux-ci. Ces mesures peuvent comprendre l'abro-
gation on la modification de dispositions légales,

L'exposé des motifs désigne tes directives existantes ou annoncées,
dont l'exécution doit pouvoir être assurée. L'article unique du projet
de. loi est toutefois rédigé en termes plus larges.

Des explications qu'a fournies le fonctionnaire délégué, il résulte
que:

a) les obligations inreruanonales visées se situent uniquement au plan
des Communautés européennes;

b) ces obligations sont contenues, en ce qui concerne les fournitu-
res à l'Etat et aux autres organes de droit public, dans des directives
de ·Ia' Cornrnissiou des Communautés européennes. .

Au nombre de celles-ci figure la directive du 17 décembre 1969 men-
tionnée dans l'exposé des motifs;
. c) 'quant au secteur des marchés publics de travaux, ces obligations
sont .inscrires dan~ les deux directives du Conseil du 26 juillet 1971,
également citées dans .I~ex'posé des. motifs;

Il convienrde signaler' -en :outre· 'qu'à la même dare des dispositions
d'une grande importance économique ont été prises pOlIr le secteur
précité dans une • déclaration des représentants des Gouvernements
des Etats membres, réunis au sein du Conseil, sur les procédures à
suivre en matière de concessions .de travaux". Cette déclaration a été
publiée au journal officiel des Communautés européennes du 16 août
1971, n" C 82. Elle contient un accord sur la maniere dont seront
exécutées certaines dispositions des. directives,

d; l'exécution des dispositions, du traité de la C. E. E., tant en ce qui
concerne les fournitures -què' lès travaux, sera poursuivie il l'avenir, de
sorte que la Belgique devra disposer d'un instrument qui lui permette,
non seulement de mettre en .. .\l=uvre les directives existantes, mais
aussi de faire face aux obligations qui résulteront de directives nou-
velles.

Les obligati-ons .internationales: -en question se- situant exclusivement
dans le cadre du traité de la C. E. E., il convient que le texte de
l'article unique fasse mention de .certe Iirniration.

Le Conseil d'Etat s'est en outre demandé si le contenu de la
déclaration des représentants des Gouvernements des Etats membres,
réunis au sein du Conseil, sur les procédures à suivre en matière: de
concessions de travaux 0- O. 16 août 1971, nO C 82) entre dans
les • obligations résultant des traités internationaux et des actes inter-
nationaux pris en vertu de ceux-ci » que le Roi est habilité à exécuter.
Il ne pourra cependant être question d'obligations résultant de cette
déclaration qu'après que celle-ci aura été approuvée par Ie législateur.

Enfin, il convient d'observer qu'il y a discordance entre la version
française et la version néerlandaise de l'article unique, en ce que
cette dernière ne précise pas qu'il s'agit de marchés publics relatifs
à des travaux, à des fournitures et à des services.

La chambre était composée de:

Messieurs: F_ Lepage, premier président,
K. Mees et H. Adriaens, conseillers d'Etat,
G. Van Hecke et F, De Kernpeneer, assesseurs de la sec-

tion de législation,
R. Deckrnyn, greffier en chef.

La concordance entre la version néerlandaise et ia version française
a été vérifiée SOllS le contrôle de M. K. Mees.

Le rapport Il été présenté par MOle J, De Koster, greffier adjoint.

Le Greffier,

R. DECKMYN.
Le Président,
F. LEPAGE.
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BOUDEWIJN,

Koning der Belgen,

Aa,. allen die nu ziin en hiema toezen zullen, ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze Eersre Minister en van Onze
Minister van Buitenlandse Zaken en op het advies van Onze
in Raad vergaderde Ministers :

HEBBEN WI) BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze Eerste Minister is belast in Onze Naam bij de Wet-
gevende Kamers het ontwerp van wet in te dienen, waarvan
de tekst volgt :

Enig arrikel,

De Koning kan, bij een in Ministerraad overlegd be-
sluit, inzake overheidsopdrachten voor de uitvoering van
werken, leveringen en diensten, alle vereiste maatregelen
treffen ter uîrvoering van de verplichtingen die voorrvloeien
uit het verdrag tot inrichting van de Europese economische
gemeenschap en de krachtens dit verdrag genomen inter-
nationale besluiten, welke maatregelen de opheffing of de
wijziging van de wetsbepalingen kunnen inhouden,

Gegeven te Brussel op 29 mei 1972.

BOUDEWIJN.

VAN KONINGS'WEGE :

De Eerste Minister,

G. EYSKENS.

De Minister van Buitenlandse Zaken,

P. HARMEL.
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BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Sous la proposition de Notre Premier Ministre et de
Notre Ministre des Affaires Étrangères, et de l'avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil :

Nous .••.VONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Notre Premier Ministre est chargé de présenter en Notre
Nom aux Chambres législatives le projet de loi dont la te-
neur suit:

Article unique.

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
prendre en matière de marchés publics de travaux, de four-
nirures et de services, toute mesure nécessaire pour assurer
l'exécution des obligations résultant du traité instituant la
Communauté économique européenne et des actes inter-
nationaux pris en vertu de celui-ci, ces mesures pouvant
comprendre l'abrogation ou la modification de dispositions
légales.

Donné à Bruxelles le 29 mai 1972.

BAUDOUIN.

PAil LE ROI:

Le Premier Ministre,

G. EYSKENS.

Le Ministre des A/faires étrangères,

P.HARMEL.


